We rea.\ly a,n_jbyezl the heart of that little

village. It was very cute at night. we

even witnessed a small churchprocession

that ended at the market square.

It was very peaceful and quiet. We just
loved it. We turned w af ot about nine M

and slept well £ill a cat jumped on £he tent

abovt 2:00 AM.yScaring vs to death.
| Kilometers travelled;: 360.

Day_ g Frialay Septembezr 1% Celovdy and cool )

We got up about 200 M. when we were

awakened by the sounds a{l the Gun shot's
of the local hunters. We made breakfa st

and p\ayzd with £he {riendly black cat that
had visited us the night before. We walked

oround Ehe grovnds some more. The lale
looked nice but i€ was damp,so (bdid not show

its best side.

We cheeked ovt and drove (nte Wembing
again where we visited the old Cathedral,
Which was bea.uti{ul.




Kauf-Abrechnung iiber Kasse

Wir Gibernahmen von Ihnen nachstehende Sorten/Edelmetalle it vrore e weostrsa
laut untenstehender Abrechnung i ey

Wéhrung bzw.| Wahrungsbetrag Kurswert
zbez. e Ausm. Betrag

13.09.91B1685 USD 60,00 1,640 DM*%%%%%%98,40H

Erstellt: Es gelten die Allgemeinen Geschaftsbedingungen der Bank

Art. 1009133 Sorten-Kauf/Kasse (2-fach) 1090200’




We walked to (n ormationbooth (n Ea{qn%of
after we finally had found a parkingarage.
We thought wemight splurge,and stay’ at
o hotel, but Ehe ones available were too

expensive for our budge,t.

We lost our Way and (£ took {orever to {ind
the p\ace Where we had parked . Qfter

mu Ch walkinj ond ask\mg{,.we found it.

We drove to Thalkirchen camp groonds on the

edge of town. Tt was very crowded, mostly
wit young’ Pe.opla C[owl), but (E Was 0.K.




Anmeldung und Campin
istration and Campin
Stadt. Campingplatz Miinchen-Thalkirchen
Zentrallandstr. 49, D-8000 Miinchen 70
Tel.: 089/7231707 =
Pachter: Siegfried und Irene Stroh
Familienname:
name:
nom:
Vorname:
christian name:
prénom:
Wohnort, Staat:
place of residence:
domicile pays:
StraBe/Platz, Hausnummer:
street:
rue:
Geburtsdatum:
date of birth:
né(e)le:

Begleitet von, accompanied by, accompagné de:

Ehegatte — Vorname:

spouse — christian name:

epoux — prénom:

Zahl der Kinder unter 18 Jahre
number of children under 18 years:
nombre de mineurs:

Die erhaltenen bzw. ausgehangten Vertragsbedingungen werden anerkannt.
The contract conditions received or displayed are accepted.

Les conditions du contrat sont acceptées.

EDV-Daten eingegeben:

Stellplatz-Nr.

Tag der Ankunft:
day of arrival:
jour d’arrivée:

Staatsangehdrigkeit:
nationality:
nationalité:

Geburtsdatum:
date of birth:
né(e) le:

Unterschrift, signature
Gast guest




We took the trolley back abouvt midn‘ilght.
J

For all the crowd, £ was very quiet durin
the night, cxeept for some Snering neighbors.

Da.y 10 Sa.‘\:urday September (4 (c.(oualy).

We had co{&e, in the snackbar (just ensugh
merks to buy it ). Then we headed south.

We droveto Breg&nl,whera we sbopped For\uncty.

Tt (s avery interesting town an £he Podensee.
Tt (s the location ofa faamouv s mousic esti\/a,l,

heold every summer on astage on Ehe water,
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We had Stuffed Peppers, the special {or the day,
W ' with two edecly Qustrian ladies , who
Nert by. Their dog was under the

to %\ﬁz, unneoticoble . Luck ¥ -}or us We did talk

TR R s fl e
, Nem, e use ‘”EE’;{",}“. CNne Time CLame ‘%i'.\
L4

- 5. | | (| :
Al e INA T &P -~ YR . % wll 1
\ i < LY gfﬁ, L e ’lg ‘f‘# | 9 5 % ! LW

L

: bl 3 { Ve sls iy Az,
pay our bill,we were afew Qustrian Mark:
) L ; ¥ . - ’ =

g i i 25 ’ Jj ~ ; o oo / 1‘ s 5 1A, !m ~ = M y ;‘ -
: ped Us oUL . LUnh EmMDArassing
% L
]
.\g

Kommissionsweiser
Valuten-Ankauf

Herrn/Frau/Firma:

Wahrung Nominale Schilling

Currency Amount Austrian Schillings
Lfd. Nr. TA WS KA Monnaie Montant Schillings Autrichiens

Unterschrift” :

15-1011 (8.88) 4 — fr. 30-0151 — DVR: 0043184




. Gallus Parish Church was first built in the center of the old
Alemannic village and was mentioned in a document for the first
time in 1097. It was destroyed by several fires. Tower and founda-
tions of the present church date back to the 14th century; later it
was given Roman and Gothic silhouettes. The gable was com-
pleted by Michael Kuen in 1672. His crescent gable and lantern
are effective decorative elements. The nave was enlarged by
Peter Thumb and Franz Anton Beer. Noteworthy early rococo
stuco by Abraham Bader, and ceiling painting by Ignaz Weg-
scheider (1738). Baroque high altar of red and brown stucco
marble.

Altar sculptures: St. Gallus — St. Peter — St. Paul — St. Gregory.
Altarpiece from 1740: one of the shepherdesses carries a painting
of Empress Maria Theresia who had donated 1500 gulden for the
high altar.

In front of the high altar is the so-called silver altar which is used
for mass today. It was donated by baron von Deuring.

Four side altars of stucco marble, pulpit and beautiful rococo
organ case. The organ is by Joseph Gabler, who also built the
famous organ in Weingarten. He died in 1771 in Bregenz. In 1974
the church acquired a new organ.

The choir stalls were originally made for the former monastery
church of Mehrerau and were later transfered to the parish
church. They are made of walnut, with beautiful carvings and mar-
quetry by the Riedling artist Johannes Joseph Christian.
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Osterreichische Postsparkasse

Ankauf von Reiseschecks
Name/Anschrift ............. (’ blj'}7L/A ..............

Ausgewiesen durch

Wir tbernahmen von lhnen folgende Fremdwdahrungsschecks:

Wahrungsbezeichnung Wahrungsbetrag Bezogene Bank/Stickelung/Scheck-Nr.

Provision

732

OSTERREICHISCHE POSTSPARKASSE

31-0120 (3.90) - fr. U 636 - DVR: 0043184

ed along the lakeside . Tt was nice
MMf, Ehanks ‘fp the clovds,

:E.'“mfa’» aver H e Swiss kw rder













We stoppe icdin
Lsd\ u,xa,cm ha:‘
W’e-fu\ n/l éj.‘ %@PPL}; ﬂ?‘sg'
Vadua sthe main
cit Y. wa. jery

).
i" wAVA N %..&f‘w/ us.ﬂd .l?} AZC&

not have much
cha.rm Onthe Wés.y

n,we stopped at a

covered bridge over
(88 dﬁad ar m @%: ‘»-! e

e T Rst‘y’:'vlf‘ (i ih i(ws *jl'

an art exhibition was bein {;3 J




We walked around fora ittle while,then decided
Eo move on, and we wereglad we did ., '
We discovered the town of Bad Ragaz,
This is a posh Spatowun along with anold
(.\r\a.rmivxsf quarter with ou-{ashiomd fla.m.\..r,

|




We walked around a while, crymnd Eo dind
L Uy T L L- N g R et 4o By
@ Zimwmer Frel " ol no VLK. We chanced
vpohnh o L,.if)."’:’“‘i”-.F' gri? un () on k%éﬁ ed fggé_ O| : t’_@ wn .,
3 ’ o 2 \ & ! G £
t was very hicé and u,w.»c.‘:d.aﬁ/. Lots 0.(. trees
with a citypark on the fringe.

LRI s ACUEC B_SRIEEL

We went back tnktoe town and had dinner at
Gorni Hotel Réssli. Both had the day's special,

E)ee{i Strcsga_-mﬂ with kuge,,de.\.iaious potatoe

pa.hc.a.kt?;ﬁ .

Ofter dinner we walked around town. We
stopped ot one of the !9,r§{f;r"’ elegant hotels
and called sur h@.’a{g’hb or f.’?fi.’%if“;.!,z,{ib See how
Ehings were Joing overbhere,espe cially

with the eate.
\
Then we walked to seme p[lff:he .gpa. Hotels.

They are In..ug e ond very Fuﬁlﬁ,z,:ﬁf‘sia'ln wa S
(J'u(ta o Sur Fr’”{,g 3 -F;;r’ a SMG,“ C,@;)Uhfry like ‘ttg"aiﬁ.



The swimmin pbol of sne of them was éspecially
whusual and modernistic. We looked for the
Casino,but that seemed s be closed, We took @

a look a{.t the disco. That also was not very
octive. Tt was definitely the end oftlv\e <eason.
We went back to the campsite ,where we slept
In the back DF the van -for the first time .

It was very Comforta.ble,. |

L orabeis brellois 283

Day I Sw\a\a.y Sep’cember 16 CC\oudy-sunny>

We had a lite break{nst at the van.Then we

drove inbo town tovisit the large Spa . We walked @
around the pool and flowered grounds, |
We watched two men playing tennis.
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On towards Ita@‘;/- We drove throvgh some
5pectacu!@.r’ alpine scenery. Wewent throvgh
the 6 km. long{ Can Bermardino "ii:u:/mé;[?mrrivmg
at San Bernardino.

1626 m

San Bernardino




121 151 ) 1

i

Naturalmentew all’Albergo

Broceo ¢ Posta

6549 San Bernardino Svizzera Telefono 0927941105

We continved an down
the movntains. }im
was driving and he was
precty scared, with
the sharply twisting
coads going down and
down.

The SCenery Was very
pretty and the clovd -
férMatiohs bacwtiful.

. |



We ended vp at the ciky of L,ugano,
Sitvated on a lake with the same name.

E?y now the weather was more cooperative
and the sun was Skim’n{ brigktly, And o F
was just be_aut(ful by the lakeside .
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VIA CRIVELLI,

STAMPA: OLCA. MODULO S.R.L

RICEVUTA FISCALE KC - DD. MM. 13.10.79 - 18.1.80 - 2.7.80 - 18.9.81 - 28.1.83

DITTA, DENOMINAZIONE O RAGIONE SOCIALE (COGNOME E NOME) - RESIDENZA O DOMICILIO (COMUNE, VIA, N°)
PARTITA I.V.A., UBICAZIONE DELL'ESERCIZIO (COMUNE, VIA, N°)

BUGG) INTER
i N
dlABARELLO & C‘.A;'.-'A%NAL

M P N
D.F. Sede e luo, 3
Via N.§ del Monte 910 215045 au%
’ y 15-1704
C.F, /P.IVA: 01 0069 99693‘;05NA

LUOGO DI CONSERVAZIONE DEI DOCUMENTI FISCALI (COMUNE, VIA, N°)

KC 0758355 /90

RICEVUTAFISCALEN® __ DEL -

NATURA, QUANTITA E QUALITA DEI BENI O SERVIZI

[J PRESTAZIONE DI SERVIZIO SENZA RISCOSSIONE DEL CORRISPETTIVO
[J PRESTAZIONE RISCOSSA PER L.

O.C.L. VIA PASSO PORDOI, 11 - 20139 MILANO MOD. 862

L J



BANCO 500 branches in Italy at your disposal for your vacation Mod. 50/38 A
500 succursales en Italie a votre service pour vos vacances ;
500 Filialen in Italien fur Ihre Ferien zur Verfigung

DX .
NAPOLI NEGOZIAZIONE DI VALUTA ESTERA N 03477 83

ISTITUTO DI CREDITO DI DIRITTO PUBBICO
Fondi patrimoniali e riserve: L. 1.113.966.198.398

Direzione Generale: Napoli Acquisti Vendite Banconote Assegni
Purchases Sales Banknotes ° Checks
Achats Ventes Billets de Banque Cheques
Ankauf Verkauf Banknoten Schecks

Valuta Quantita Cambio Controvalore in lire
Currency Quantity At the rate of Equivalent to lire
Devise Quantité Au change de Contre-valeur en lires
Devisen Anzahl Kurs ' Gegenwert in lire

103

SPESE

BOLLO
TOTALE, NETTO

COPIA PER IL CLIENTE




RISTORANTE«TRIANON » ==
di Calderoni Ferruccio & Guido Teresa s.n.c. XA/B M sprg 1 7 5 4 /él

Domicilio Fiscale: Piazza S. Francesco, 1
ALASSIO
Ubicazione: Piazza S. Francesco, 1
Tel. 43.968
ALASSIO
Cod. Fisc. - Part. 1.V.A.: 00119430098

Tavolo N. .....

RICEVUTA
FISCALE FATTURA FISCALE N. .......

Autonzzazione/
Approval Code

. A (ool
DatazDate G A | Addebiti aggiuntivi/ e
/ 3 é Delayed Charges
: ; 4 y

Tipo/Type

ITEM 005
RIST. TRIANON, ALASS

B 372% bT8720 11003

servato all’American Express 0 7/ 9 ' T B R U 06 / 9 4 7 3 ‘ 1 %
#f American Express use only . IR E——
JANES J STANLEY
Dh = ; ey T e v B :
ré%#iﬁ’ma?ai'S‘TX:fé;ammiife' p Si’éc'ﬂnd‘éeﬁ N“”’e“’/ il RIANON ™ " -
A\nerican Express
I declare that | tEceived goods and/or services in the A = 1077 1.4 BAC 055507
- e e : X 952 10Z 537 3 _

amount shown aside which | will pay pursuant to
American Express Regulations.

Copia per Titolare Carta/Cardmember Copy

Copia per Amex

00 424y
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the coastytne

Scenery was more

and more spectacovlar
: ’

Several kilometres westof
Olassio we stopped at o super-
morket “Scontrino”in Empéria,

to buy a few grocery items.
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e drove high
ice. Several Rilometres inland,between
Nice and Cannes,we found a very nice

Cc&.mpgrouvw\,run by Eng\i.s\n,ca\\aol Moulin Nob.

andad on
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Next we walked up the many steps ‘:ﬁ‘l’.ﬁ the
Palace and Cathiedral whére we visited |
the' tomb of Princess Grace, and observed

the beavtifvl vistas from there.

The Place du Palais

Lined with cannons cast under Louis X1V, the Place du
Palais offers an exceptional view over Monte Carlo and the
harbour as far as the cape of Bordighera in ltaly to the North-
East and Fontvieille and the Cap-d’Ail to the South-West. At
precisely 11.55 am every day, in front of the main entrance to
the Palace which was built at the end of the XVIith century by
Prince Louis |, there takes place the Changing of the Guard,
a spectacular ceremonial performed in full dress uniform

| (black in winter, white in summer) that has not changed for
more than a century.

Responsible for guarding the Sovereigh twenty-four hours
a day and providing him with escort and ceremonial services,
the Prince’s Compagnie des Carabiniers also backs up the
Monégasque Red Cross and ensures the security of those who
take part in sporting events in the Principality.




| Monaco Cathedral

Built of white stone from La Turbie in 1875 on the site of a
Xllith-century church dedicated to Saint Nicolas, this edifice is
in the Romanesque-Byzantine style and contains the tombs of
former Princes of Monaco. Noteworthy features of its interior
decoration include the reredos by the Nice painter Louis Bréa
dating from 1500 (right-hand arm of the transept), the high
altar, and the episcopal throne in white Carrara marble.
Pontifical services are held on the occasion of major liturgical
feast days, on the feast of Sainte-Dévote (27th January) and on
the national holiday (19th November), accompanied by a four-
keyboard organ which was inaugurated in 1976 and which is
also played at concerts of religious music.

From September to June, a Mass is sung every Sunday at
10 am by “Les Petits Chanteurs de Monaco” and the Singers
of the Cathedral Choir School.
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[}E'e.r alittle s{:ruggle {mding a parkmj

Spot
wa.!ked arovnd We look LJ into"the
%T,Umi ntion Cf_hpﬁ/r &,nd strolle Lh’gﬂ%w L NI

hittle "‘taH’, along the waterfro nt

We browsed arovnd the shops,then enthe
road o.gam 0 .

| S G




-

L



Saint Iropez. We had postponed lunch too
long,becavse when we wanted to eat, most
places were closed,since they stopped serving
ofter 2:00 .M. So we just had a little snack

by the side of the road. 4

ST TROPEZ
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MLM" which had some irzrg e yachts in ai.

On especially striking one “was from Wi!ming’f;:fsu,
Del.. On the way back to the van we stopped
and watched some [bcal men play bocci- ﬁa%
TE was imteresting to watdh them.

We left about 5:09"P.M.and drove througth some
ifu*‘:,s’ mountain roads althovgh they were

Ve ry win dy - ‘ - .
Oloneg the Way we .st@p?@;d at an mterw{:mg’
little village , Geimud. |
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We drove throvgh s

until we arrived in

We walked throvgh an old cemet
windmill on top of a hill with a [
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Je went i&_o ohe Com ..Si-Le/,Wo.y out (n @
he hills .t wasn't very good al’chaug’krs;
t did have a gorgeovs view o{-’ the §
nountains glswing in the svunset,

We found a'very good one on the

,dge, town, “L'Qredu Ciel 5 ron =
Y o vtch lady and her davghter, l‘&,?
ne got Settled and then walked into [~ l

owny. We had dinnerat “The maje_s{-ic'.' =
he dishes were excellent. Hans” had '8

VAT M c,l\u.ce,,{‘i.sk and flan. Jim N
hod arbichoke hearts with cheese.

(\/inﬁ du bonnet includ%dﬁishe, total came to

R Ap 11
5 29.00., Well worth (T






G{t@r Miaving Dlix we diove theenu aliviles nnd wales

of bewvtifvl rollin g c.oun‘cry vll of vinevards.
This is one of the ledding Wine areas. "We bovght @
Some grapes a\ong the wa.y.

o

rhe next stop was Orles.
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We walked £o the ancient Roman Coliseum,
visiced Notre Pame Cathedral,the centre,

o aloister and hospital where
Vo.h Gogk died.




We drove en to bezjers . Qlong the way we Saw a
baautifol cactle, Tt began to get clovdy and windy.
We still had Lo stop at'a sidewalk café for lunch) @
We had some kind of Soup. The umbrellas near |y
blew aver and ssme cushions blew away, the waiter

Cunning after them.
By now it'was feally raining, but we browsed

arovnd Some stores anyway, Hans got a new case
for hisjlasse,s th one of the stores ({orfree). We |
nyc,‘mngwﬂ some money and visited afew bookstores.
We drave onand through Per ignan. Ttwas too
busy and crowded 'boLaDg : ﬂfte/rfab\:lng lost

aj)’a'm we ended Up n ovlov.

SOUVENIR DU BOULOU
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LE IIL\Q_I}I D’OR

RESTAURANT
*

[MP. GRAPHICA TEL: 67.36.44.93

Prop.
Mr & Me Daries
*

Tél: 68.83.06.49
*

40, Rue

B i la République

66160
LE BOULOU

Restaurant

5l z Je Grillon YOr

M. et Mme Pierre DARIES
PROPRIETAIRES

40, Rue de la République
66160 LE BOULOU
® 68 83 06 49




